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STEIGERUNG UND VERGLEICH

��GrLGr S. 140 ff. 
 

Hier geht es um Strukturen wie „größer als“ (= greater than), „die größte“ (= the greatest), 
„so groß wie“ (= as great as) und „je größer, desto besser“ (= the  greater, the better). 
Wichtig auch die Unterscheidung zwischen der Steigerung mit -er/-est und der mit 
more/most: Kurze Wörter werden mit -er/-est gesteigert, lange mit more/most. Trauen 
Sie hier Ihrem Gefühl für sprachlichen Wohlklang: dearer klingt okay, nicht aber 
expensiver, also entscheiden Sie sich natürlich für more expensive. Im Zweifel wählen 
Sie die Steigerung mit more/most, dann kann eigentlich wenig schiefgehen.

 Typische Vergleichssätze:

a) London is (much) more expensive than 

New York.

(viel) teurer als

b) London is (much) less expensive than 

New York.

(viel) weniger teuer als

c) London is (just) as expensive as New 

York.

(genau)so teuer wie

d) London isn’t (nearly) as expensive as 

New York.

nicht (annähernd) so teuer wie

e) The longer I live in London, the more / 

the better I like it.

je länger … desto mehr

f) London is the greatest attraction 

England has to offer.

die größte Attraktion

g) London is one of the most expensive 

cities in* the world.

eine der teuersten

* Beachten Sie: in the world (nicht: of the world)!

13  Übersetzen Sie entsprechend.

a.  London ist viel älter als New York.
b.  Dublin ist weniger eindrucksvoll als London.
c.  Für ein Kind ist der Vater genauso wichtig wie die Mutter.
d.  London ist nicht annähernd so warm wie Mailand.
e.  Je mehr Menschen da sind, desto einsamer fühle ich mich.
f.  Dies ist das hübscheste Haus, in dem ich je gewohnt habe.
g.  Der amerikanische Präsident ist einer der mächtigsten Männer der Welt.
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��GrLGr S. 140 ff.

impressive [Im¡presIv] eindrucksvoll

important [Im¡pC2tEnt] wichtig; bedeutend

not nearly [¡nIEli] nicht annähernd

Milan [mI¡læn] Mailand

people [¡pi2pl] Menschen

lonely [¡lEÜnli] einsam

powerful [¡paÜEfl] mächtig

world [w‰2ld] Welt

14  Bilden Sie Sätze entsprechend dem Muster.

the Mississippi is / long / the Ohio

The Mississippi is longer than the Ohio.

 

the politicians are / optimistic / the experts

The politicians are more optimistic than the experts.

a.  England is / large / Wales
b.  nothing is / interesting / juicy stories about celebrities
c.  she was / successful / her predecessors
d.  the water was / warm / I had expected
e.  forgetting is / easy / remembering
f.  negotiating peace is / difficult / waging war
g.  many people are mentally / strong / they think
h.  writing a poem is / difficult / composing a business letter
i.  it’s actually much / simple / it looks
j.  two heads are / good / one
k.  some statistics are / bad / meaningless
l.  I find riding a bicycle / enjoyable / driving a car
m.  the average woman still earns much / little / the average man
n.  there’s nothing / boring / watching the commercials on TV
o.  he wanted / much / I was prepared to give

politician [pÄlE¡tI∫n] Politiker(in)

optimistic [ÄptI¡mIstIk] optimistisch

expert [¡eksp‰2t] Experte / Expertin

interesting [¡IntrEstIN] interessant

a juicy [¡d3u2si] story eine pikante / schlüpfrige Geschichte

celebrity [sI¡lebrIti] Prominente(r); Berühmtheit

successful [sEk¡sesfl] erfolgreich
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predecessor [¡pri2dIsesE] Vorgänger(in)

remember [rI¡membE] sich erinnern

negotiate [nI¡gEÜ∫ieIt] peace einen Frieden aushandeln

wage war [weId3 ¡wC2] Krieg führen

mentally [¡mentEli] strong seelisch stark

poem [¡pEÜIm] Gedicht

compose [kEm¡pEÜz] a letter einen Brief abfassen / aufsetzen

business letter [¡bIznIs letE] Geschäftsbrief

actually [¡ækt∫uEli] eigentlich (aber meistens ohne deutsche 

Entsprechung)

meaningless statistics [stE¡tIstIks] Statistiken ohne Aussagekraft

ride (– rode – ridden) a bicycle [¡baIsIkl] Fahrrad fahren

enjoyable [In¡d3CIEbl]  schön (im Sinn von „angenehm / erfreulich“)

drive [draIv] (– drove – driven [¡drIvn]) a car (ein) Auto fahren

average [¡ævrId3] Durchschnitts-; durchschnittlich

earn [‰2n] (Geld) verdienen

boring [¡bC2rIN] langweilig

watch the commercials [kE¡m‰2∫lz] on TV sich die Werbung im Fernsehen an-

schauen

be prepared [prI¡peEd] to give something bereit sein, etwas zu geben

15  Setzen Sie den Superlativ ein.

a.  Buying this car was one of the (big) mistakes I ever made.
b.  Actually, it’s one of the (safe) and (economical) cars on the road today.
c.  Arabella is one of the (nice) girls I ever met.
d.  She’s one of the (sensitive) people I know.
e.  The car is not always the (sensible) mode of transport.
f.  Franklin D. Roosevelt was one of the (great) US presidents and had the (long) term 

of office.
g.  Olivier was one of the (accomplished) actors of his generation.
h.  T. S. Eliot’s “The Waste Land” was one of the (influential) poems of the 20th century.
i.  India is the world’s (large) democracy with over 715 million voters.
j.  Mr Irving is one of the party’s (staunch) supporters.
k.  Drunk driving is one of the (dangerous) crimes we have in this country.
l.  This is the (up-to-date) dictionary currently available.
m.  English is the (easy) language to speak badly, but the (difficult) to use well.
n.  The statistics come from the (reliable) sources I can find.
o.  She’s one of the (friendly) and (solid) people I know.
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p.  Parenting is the (important) job in our society and the one that has been neglected 
(much).

q.  Keeping it alone in a cage is one of the (cruel) things you can do to an animal.
r.  Brian was the (tall) and (handsome) of the group.

actually [¡ækt∫uEli] tatsächlich

an economical [i2kE¡nÄmIkl] car ein wirtschaftliches / sparsames Auto

sensitive [¡sensItIv] sensibel; empfindlich

sensible [¡sensEbl] vernünftig

mode of transport [¡trænspC2t] Transportmittel

Franklin D. Roosevelt [¡rEÜzEvelt] (1882–1945, US-Präsident 1933–45)

term of office [t‰2m Ev ¡ÄfIs] Amtszeit

Olivier [E¡lIvieI] (Laurence Olivier, engl. Schauspieler, 

1907–89)

an accomplished [E¡kVmplI∫t] actor [¡æktE] ein versierter Schauspieler

T. S. Eliot [¡eliEt] (1888–1965, brit. Dichter, Dramatiker, 

Publizist)

The Waste Land [¡weIst lænd] („Das wüste Land“, Gedichtzyklus, 1922)

influential [Influ¡en∫l] einflussreich

poem [¡pEÜIm] Gedicht

the 20th [¡twentiE0] century [¡sent∫Eri] das 20. Jahrhundert

democracy [dI¡mÄkrEsi] Demokratie

voter [¡vEÜtE] Wähler(in)

a staunch [stC2nt∫] supporter [sE¡pC2tE] ein(e) treue(r) Anhänger(in)

drunk driving [drVNk ¡draIvIN] AE / BE drink-driving Trunkenheit am Steuer

a dangerous [¡deIn3ErEs] crime [kraIm] ein gefährliches Verbrechen

up-to-date [Vp tE ¡deIt] auf dem neuesten Stand; aktuell

dictionary [¡dIk∫EnEri] Wörterbuch

currently [¡kVrEntli] available [E¡veIlEbl] das es zur Zeit gibt

a reliable [rI¡laIEbl] source [sC2s] eine zuverlässige Quelle

friendly [¡frendli] freundlich

solid [¡sÄlId] solide

parenting [¡peErEntIN] das Aufziehen von Kindern; Elternschaft

society [sE¡saIEti] Gesellschaft

neglect [nI¡glekt] something etwas vernachlässigen

cage [keId3] Käfig

cruel [¡kru2El] grausam
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16  Übersetzen Sie.

a.  Du bist genauso schlimm wie die anderen.
b.  Es ist nicht so einfach, wie du vielleicht denkst.
c.  Der Bahnhof ist von hier weiter entfernt als der Flughafen.
d.  Er bewunderte seine Mutter mehr als seinen Vater.
e.  Colin ist der ältere Bruder meines Vaters.
f.  Sie ist zehn Jahre älter als ihr Mann.
g.  Sie verdient bereits mehr als ihr Vater.
h.  Je ruhiger das Hotel ist, desto besser.
i.  Er war mehr tot als lebendig, als er hier ankam.
j.  Die Menschen werden immer anspruchsvoller.
k.  Der Patient wurde immer unruhiger.
l.  Charles ist ihr ältester Bruder.
m.  Was ist die kürzeste Route nach Aberdeen?
n.  Die Rechnung kannst du bezahlen. Du hast das meiste Geld.
o.  Das Empire State Building war einmal der höchste Wolkenkratzer der Welt.
p.  Sie ist einer der intelligentesten Menschen, die mir je begegnet sind.
q.  Die neuesten Nachrichten sind nicht sehr ermutigend.
r.  Wenn es zum Schlimmsten kommt, können wir ja immer noch einen neuen kaufen.

admire [Ed¡maIE] bewundern

earn [‰2n] / make (– made – made) (Geld) verdienen

quiet [¡kwaIEt] ruhig (= ohne Lärm)

alive [E¡laIv] lebendig

arrive [E¡raIv] ankommen

demanding [dI¡mÅ2ndIN] anspruchsvoll

restless [¡restlEs] unruhig

route [ru2t] (Fahrt-)Route

Aberdeen [æbE¡di2n] (Stadt und Hafen in Nordost-Schottland)

bill BE / AE check (z. B. Restaurant-)Rechnung

pay [peI] (be)zahlen

Empire State Building [empaIE ¡steit bIldIN] (Bürogebäude in Manhattan, gebaut 1931)

a very tall skyscraper [¡skaIskreIpE] ein sehr hoher Wolkenkratzer

meet [mi2t] (– met [met] – met) someone jemandem begegnen

encouraging [In¡kVrId3IN] ermutigend

news [nju2z] (Als Singular konstruiert.) Nachricht(en)

bad [bæd] – worse [w‰2s] – worst [w‰2st] schlimm – schlimmer – schlimmste


